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das estas cousas ? então lhes dirás, co

mo vosoutros me deixastes, e servis

tes a deoses estranhos em vossa terra ;

assim servireis a estrangeiros, em ter

ra que não he vossa.

20 Denunciai isto em a casa de Ja

cob, e o fazei ouvir em Juda, dizen

do:

21 Ouvi agora isto, ó povo louco, e

deaacorçoado ; que tem olhos e não

vêm, que tem ouvidos, e não ouvem.

22 Porventura me não temereis a

mim, diz Jehovah ? não assombrareis

perante minha face 1 que puz a aréa

por termo ao mar, por ordenança eter

na, a qual não traspassará : ainda que

ee movão suas ondas, com tudo não

prevalecerão; e ainda que bramem,

com tudo não a traspassarão.

23 Porem este povo he de coração

rebelde e pertinaz : ja se rebellarão e

se forão.

24 E não dizem em seu coração, te

mamos agora a Jehovah nosso Deos,

que dá chuva, a chuva temporáa e tar

dia, a seu tempo; e as semanas, e

os tempos determinados da sega nos

guarda.

25 Vossas iniquidades desvião estas

cousas; e vossos peccados detem o

bem de vosoutros.

26 Porque impios se achão entre

meu povo : cada qual anda espiando

como se poem os passarinheiros ; ar

mão laços perniciosos, com que pren

dem os homens.

27 Como a gaiola está chea de pas

saros, assim suas casas estão cheas de

engauo: porisso se engrandecérão e

enriquecérão.

28 Engordão-se, alisão-se, e sobre

pujão até os feitos dos malinos ; não

Julião causa nenhuma : nem até a cau

sa do orfão, todavia prosperão: nem

jukrão o direito dos necessitados.

29 Porventura sobre estas cousas não

faria visitação, diz Jehovah ? não se

vingaria minha alma de tal gente co

mo esta ?

30 Cousa espantosa e horrenda-se an

da fazendo na terra.

3t (is Prophetas prophetizão falsa

mente, e os Sacerdotes senhoréão por

suas mãos, e meu povo o quer assim :

mas que fareis ao fim disto ?

CAPITULO VI.

FUGI em tropas, filhos de Benjamin,

do meio de Jerusalem; e tocai a

bozina em Thekoa, e levantai o facho

sobre Beth-Cherem : porque hum mal

está olhando do Norte, e grande que

brantamento.

2 Bem comparei eu a a filha de Sião

com huma mulher formosa e delicio

sa.

3 Mas a ella virão pastores com seus

rebanhos : levantarão contra ella ten

das ao redor, c cada qual apascentará

em seu lugar.

4 Santificai guerra contra ella, le-

vantai-vos, e subamos ao pino do

meio dia : ai de nós, que já declinou

o dia, que já se vão estendendo as

sombras da tarde.

5 Levantai-vos, e subamos de noite,

e destruamos seus palacios.

6 Porque assim diz Jehovah dos ex

ercitos, cortai arvores, e leventai tran

queiras contra Jerusalem : esta he a

cidade, que ha de ser visitada, mera

oppressão ha em meio delia.

7 Como a fonte produz suas aguas,

assim ella produz sua malicia: vio

lencia e estrago se ouve nella ; enfer

midade e feridas ha perante minha

face de contino.

8 Reprende-te a ti ó Jerusalem, pa

ra que minha alma não se aparte de

ti : para que não te ponha por assola-

mento, e terra não habitada.

9 Assim diz Jehovah dos exercitos ;

diligentemente rabiscarão os residuos

de Israel como a vinha : torna tua

mão, como vendimador, aos cestos.

10 A quem fallarei, o testemunha

rei, que oução? eis que seus ouvidos

estão incircuncisos, e já não podem

escutar : eis que a palavra de Jeho

vah lhes he cousa vergonhosa, e já

não gostão delia.

1 1 Pelo que já estou cheio do furor

de Jehovah, c cansado de o reter ; o

derramarei sobre os meninos pelas

ruas, e sobre o ajuutamento dos man

cebos juntamente : porque até o ma

rido com a mulher serão presos, e o

velho com o cheio de dias.

12 E suas casas se traspassarão a

outros, herdades, e mulheres junta
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mente : porque estenderei minha mão

contra os moradores desta terra, diz

Jehovah.

13 Porque desdo menor delles até

o maior delles, cada qual se dá a ava

reza : e desdo Propheta até o Sacer

dote, cada qual usa de falsidade.

14 E curão o quebrantamento da

filha de meu povo levianamente, di

zendo, paz, paz : e não ha paz.

1 5 Porventura envergonhão-se de fa

zerem abominação 1 antes em manei

ra nenhuma se envergonhão, nem tam

pouco sabem ser confusos ; pelo que

cahirão entre os que cahem ; no tem

po de sua visitação tropeçarão diz Je

hovah.

16 Assim diz Jehovah, ponde-vos

nos cacaminhos. e olhai, e perguntai

pelas veredas antigas, qual seja o bom

caminho, e andai por elle ; e acharéis

descanso para vossa alma : e dizem,

não andaremos por elle.

17 Tambem puz atalaias sobre vo-

soutros, dizendo; estai attentos á voz

da buzina : e dizem, não escutaremos.

18 Pelo que ouvi vós gentes; e in-

forma-te tu, ó congregação! do que

se faz entre elles.

19 Ouve tu, ó terra ! eis que eu tra

rei mal sobre este povo, a saber, o

fruto de seus pensamentos : porque

não estão attentos a minhas palavras,

e minha lei regeitão.

20 Para que pois me virá o encenso

de Scheba, e a melhor cana aromati

ca de terras remotas 1 vossos holocaus

tos não me agradão, nem vossos sacri

ficios me são suaves.

2 1 Portanto assim diz Jehovah ; eis

que armarei a este povo tropeços : e

tropeçarão nelles pais e filhos junta

mente, o vezinho e seu companheiro ;

e perecerão.

22 Assim diz Jehovah ; eis que hum

povo vem da terra do Norte : e huma

grande nação se levantará das bandas

da terra.

23 Arco e lança trarão, crueis são,

o não usarão de misericordia ; sua voz

rugirá como o mar, e sobre cavallos

cavalgarão : dispostos como varões

para a guerra contra ti, ó filha de

Sião.

24 Já ouvimos sua fama, nossas

mãos desfalecérão: já angustia nos

tomou, e dores como da mulher que

está de parto.

25 Não saiais ao campo, nem andeis

pelo caminho : porque espada de ini

migo e espanto na do redor.

26 O filha de meu povo, cinge-te de

saco, e revolve-te na cinza, prantea

como por unico filho, pranto de amar

guras : porque presto virá o destruidor

sobre nosoutros.

27 Por torre de guarda-te puz entre

meu povo, por fortaleza : para que

soubesses e examinasses seu caminho.

28 Todos elles são os mais rebeldes,

que andão murmurando, são duvos

como bronze e ferro : todos elles sáo

corruptores.

29 Já o folie se queimou, o chumbo

se consumio com o fogo : em vão fun-

dio o fundidor tam diligentemente,

pois os mãos não são arrancados.

30 Prata regeitada os chamão : por

que já Jehovah os regeitou.

CAPITULO VII.

PALAVRA que foi dita a Jeremias

de Jehovah, dizendo :

2 Poem-te a a porta da casa de Je

hovah, e clama ali esta palavra: e

dize, ouvi a palavra de Jehovah, ó

todo Juda, os que entrais por estas

portas, para adorardes a Jehovah.

3 Assim diz Jehovah dos exercitos,

Deos de Israel, melhorai vossos cami

nhos e vossos tratos : e vos farei habi

tar neste lugar.

4 Não vos fieis em palavras falsas,

dizendo : templo de Jehovah, templo

de Jehovah, templo de Jehovah he

este.

5 Mas se de vems melhorardes vos

sos caminhos e vossos tratos; se de

veras fizerdes juizo entre o varão e

entre seu proximo :

6 Nem opprimirdes ao estrangeim,

orfão, e viuva, nem derramardes san

gue muocente neste lugar; nem a"

dardes apos deoses alheios para vosso

mal :

7 E vos farei habitar neste lugar, na

terra que dei a vossos pais, de seculo

em seculo.

8 Eis que vosoutros vos fiais de pa-


